EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli
/ ES Seguiin modelo / PT Consoante o modelo / EL avéhoya e 1o povtého / TR Modele gore / Jssghl Cows AR/ Jus 4y diws FA
RU B 3asucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo sig mogeni / HK {8 EISETE/ TH a1ugu / ID Tergantung pada model
/ MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO 2 &0 2} C}E / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu
/ HU Modelltél figgben / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucumocT ot mogena / SR U zavisnosti
od modela / HR Ovisno o mo delu / BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi
modelim / LT Pagal modelj.
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EN Use Hygiene+ bags only / FR N'utilisez que des sacs Hygiene+ / DE Verwenden Sie ausschlielich Hygiene+-Beutel / NL Gelieve
enkel zakken voor Hygiene+ te gebruiken / IT Utilizzare soltanto sacchetti Hygiene+ / ES Utilice Ginicamente las bolsas Hygiene + /
PT Utilizar apenas sacos Hygiene+ / EL Xpnotpomoleite amokAeloTikd cakoUAe¢ Hygiene+/ TR Sadece Hygiene+ torbalarini kullanin /
L Hygiene+ Sl p2aiu) AR/ 2 saliiul Hygiene+ s 4w 3 i FA / RU Vicnonb3yiite Tonbko mewku Hygiene+ / UK Bukopuctogyiite
nnwe miwkn Hygiene+/ HK 58 2 {# FHygiene+% / TH 149 Hygiene+ 1vin11u /1D Gunakan hanya kantung Hygiene+/ MS Gunakan
hanya beg Hygiene+ / VI Chi st dung Hygiene + ttii / KO Hygiene+ 7}t0tS AL235 F4AIA|2 / PL Stosowac wytacznie worki
Hygiene+ / CS Pouzivejte pouze sacky Hygiene+ / HU Kizarélag Hygiene+ zsédkokat hasznaljon / SK Pouzivajte iba vreckd do
vysavacov Hygiene+ / RO Utilizati numai saci Hygiene+/ BG /3non3gatite camo Top6u Hygiene+ / SR Koristite samo kese Hygiene+
/ HR Upotrebljavajte samo vrecice za usisiva¢ Hygiene+ / BS Upotrijebite samo vrecice Hygiene+ / SL Uporabljajte samo vrecke
Hygiene+ / ET Kasutage vaid Hygiene+ kotte / LV Izmantojiet tikai Hygiene+ maisinus / LT Naudokite tik,Hygiene+" maiselius

EN The permanent EPA Filter should
only be replaced in case of improper use
of the appliance (burst bag, vacuuming of
liquids....etc).

FR Filtre EPA permanent, a ne remplacer
qulen cas d'utilisation anormale de 'appareil
(éclatement du sac, aspiration de liquides,
etc...).

DE EPA Dauerfilter, nur bei
unsachgemaBer Verwendung des Geréts
auszutauschen (Platzen des Beutels,
Ansaugen von Fliissigkeiten. .. usw.).

NL De vaste EPA filter moet alleen
vervangen worden wanneer het apparaat
onjuist wordt gebruikt (als de zak scheurt,
wanneer er vloeistoffen zijn opgezogen
enz.).

IT  Filtro EPA permanente, sostituire solo
in caso di utilizzo anomalo dell'apparecchio
(rottura del sacchetto, aspirazione di liquidi,
ecc).

ES Filtro EPA permanente, sustituir solo
en caso de un funcionamiento inadecuado
del aparato (rotura de la bolsa, aspiracion de
liquidos, etc).

PT Filtro EPA permanente, a substituir
apenas em caso de utilizagdo anormal do
aparelho (rebentamento do saco, aspiragédo
de liquidos, etc)).

EL To povigo @iktpo EPA, mpémel va
avTikaBiotatal pévo e mepImTWon pUn

PERMANENT

FILTER

KAVOVIKAG AEIToupyiag tng GUOKEUNG
(81appnén NG cakoUAag, avappoenon
UYPWV... KATL).

TR EPA filtre, cihazin normal galismamasi
halinde degistiriniz (torbanin patlamasi,
sivilarin gekilmesi, vs.).

PR Ul 3 Y] Justy Y (o3I EPA 515 AR
j Ie

Slazl e
(.09 5ud) Tk JIS11 R ail)

Usosals oslitul Cyg0 33 g 415 EPAL® 7Ls FA
D5 yargs ol oS 3l
(o0 5 e (505 0358 L A (ak s J )

RU  TMoctoaHHbIi punbTp EPA, 3ameHaiiTe
TOMbKO B Cllyyae HeHaiexalleli paboTb
npubopa (paspbie mMewka, yb6opka
KUBKOCTEN U T.N.).

UK MocTinHwnin EPA-¢inbTp, 3amiHioiiTe
TiNbKy B pasi HeHanexHoi poboTn npunapy
(po3ipBaHHA MilLKY, NPUGMPAHHA PIAVHN i
TiH).

HK EPAK A IBMBIERERMIEARE
BER (KERWR. REEAE) .

TH  uwunsay EPA uuuams shvsuildeu
wmnlunsdiiildnuasacliinwihadoli
Undviniiu (gedinzne garasnal 1a4)

ID Filter EPA permanen, ganti jika
penggunaan alat tidak seperti biasa
(kantung bocor, menghisap cairan, dll.).

MS Penapis EPA tetap, hanya digantikan
sekiranya perkakas anda digunakan dalam
keadaan luar biasa (beg pecah, sedutan
cecair, dsb).

VI B6loc EPA (High-Efficiency Particulate
Air) ¢8 dinh, chi thay thé trong trudng hop
thiét bj hoat dong bat thudng (v& tdi dung
réc, hat chatldng w..).

KO SFEPAZEEV|7|E Z2ASUS
A2E Helstnes A glo] X% Aol
ZbSEich (O ohd, dH 59 8).

PL Niewymienny filtr EPA. Wymiana
konieczna jedynie w przypadku
niestandardowego uzytkowania urzadzenia
(rozerwanie worka, wciggniecie ptynéw do
urzadzenia itd.).

CS Permanentni EPA filtr by mél byt
vyménén pouze v piipadé nespravného
pouZziti pristroje (protrzeni vaku, vysati
tekutin... atd.).

HU Az allandé EPA sz(rét csak
a készlilék helytelen hasznélata esetén kell
kicserélni (a zsak elszakadasa, folyadék
felszivas stb.).

SK Permanentny EPA filter by mal byt
vymeneny iba v pripade nespravneho
poutzitia pristroja (prasknuti sacku, nasati
tekutin atd).

RO Filtru EPA permanent, a nu se inlocui
decat in cazul utilizérii neconforme a
aparatului (spargerea sacului, aspirarea de
lichide etc.).

BG octosHeH untbp EPA, aa 6bge
NofIMEHEH B C/lyyall Ha HenpasWiHa
ynoTtpe6a Ha ypepa (cnykaHa Topbuuka,
3acMyKBaHe Ha TeYHOCTU 1 AP.).

SR Zamenite trajni EPA filter ako aparat
ne radi ispravno (pucanje kese, usisavanje
te¢nostiitd.).

HR  Trajni EPAfilter potrebno je promijeniti
samo u slucaju ¢esce uporabe (pucanje
vrecice, usisavanje tekucina itd.).

BS Zamijenite trajni EPA filter u slucaju
neispravnog rada aparata (pucanje vrecice,
usisavanje tekucine itd.).

SL Trajnega filtra EPA ni treba menjavati
razen v primeru neobicajno intezivne
uporabe sesalnika (¢e vrecka poci, pri
sesanju tekocin ipd).

ET EPApuisifilter, arge vahetage seda vélja
muidu, kui vaid seadme ebastandardse
kasutuse puhul (koti rebenemine, vedelike
sisseimemine jne).

LV EPA filtrs ilgsto3ai izmanto3anai, kas
jamaina tikai gadijuma, ja ierices darbiba
vérojami traucéjumi (parplisis maisins,
3kidrumu stksana utt.).

LT Pastovy EPA filtr keiskite tik tada, kai

prietaisas netinkamai veikia (plysus
maiseliui, siurbiant skyscius ir t. ..
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EN Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / FR Veuillez lire attentivement
le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch / NL Gelieve voor
het eerste gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen /
IT Leggere con attenzione il libretto «Norme di sicurezza e d'uso» al primo utilizzo / ES Lea detenidamente el
libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o
manual «Instrucdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / EL AlaBdote mMpooeKTIKA TO eyXelpidlo
«08nyiec aopaleiag Kat xpong» mptv and tnv mpwtn xerion / TR ilk kullanimdan &nce «Giivenlik ve kullanim
talimatlari» kitapgigini dikkatlice okuyun / Js91 8, Jlsadl I3 dliny «Jlosiad] Ciloliy)s dedld] S 3513 L2y3 AR
dilgz CB5 b 1y «odlinl Jasdllgiwdg g 0952 lalaloslatwl (idsl 51 L8 FA / RU Mepen nepsbiM UCMoNb3oBaHneM
BHUMATENbHO MPOYMTaNTe NHCTPYKUMIO «Mepbl 6e3onacHoCTM 1 npaBuna ucnonbsosanus» / UK Mepepn nepwmm
BUKOPUCTAHHAM YBaXKHO NMpounTaiiTe Noci6HUK «[1paBuna TexHikv 6e3nekn Ta peKomMeHAaLil LWOAO BUKOPUCTaHHS»
HK EE—XERRFEREREL “RE&RERRE” FM/ TH aqanaunmivarqiamnulaandauazaislis
1w» Aaunslderuasyusn / MS Sila baca dengan teliti lampiran “Panduan keselamatan dan penggunaan” sebelum
menggunakan pada kali pertama / ID Baca buklet «Petunjuk keselamatan dan penggunaan» secara cermat sebelum
penggunaan pertama» / VI Vui long doc ky cuén «Hudng dan St dung va Bién phédp An toan» trudc khi st dung
lan dau /KO MZ A5t &, ME ALSnt BHEE <ot 2> IS Fo| A 0] FAIZ| Bt
PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa i
uzytkowania” / CS Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti”
HU Az elsé hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi elGirasok és hasznalati Utmutatd” cimU fejezetet
SK Pred prvym pouzitim si pozorne pre¢itajte ,Bezpe¢nostné odporucania a pouzitie” / RO Inainte de prima utilizare,
cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / BG Mons, npoyeTeTe BHUMAaTENHO KHIKKaTa
«MpenopbKu 3a 6e3onacHoCT 1 ynoTpebar npeamn nbpBoHavanHa ynotpeba / SR Pre prve upotrebe, pazljivo procitajte
“Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik ,Sigurnosne
upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SL Pred prvo uporabo natan¢no
preberite «<Navodila za varno uporabo» / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet brosaru «Noradijumi par drosibu un
lietosanu» / LT AtidZiai perskaitykite knygele,,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pirma karta.

EN For further usage information / FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / IT Per maggiori informazioni sull’utilizzo / ES Para
obtener més informacion sobre su uso / PT Para obter mais informacdes sobre a utilizacdo / EL Na meploootepeg
TANPOPOPIeC OXETIKA e TN Xprion/ TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / Jlesiwdl Js= Slogshl e el AR
/ odlaiwl $lyp stdw Ole bl S ¢l FA/ RU Ina nonyyenus 6onee nogpo6Hoii nHGopmaumum 06 skcnnyataumum
/ UK [ins oTpumaHHa feTanbHiwoi iHdopmauii wono ekcnnyatauii / HK BEBIRERZEN: / TH ¥
udayatiutduiAaidunislderu:n / ID Untuk informasi penggunaan lebih lanjut / MS Maklumat untuk
kegunaan lanjut / VI Dé biét thém thong tin vé cach st dung: / KO T XpAet AF2 & ./ PL Wiecej informac;ji
na temat korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / HU A hasznélatra vonatkozé tovabbi
informaciok / SK Pre dalsie informécie o pouzivani / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / BG 3a
ole nHGopmaLma oTHoCHO yrnoTpebata / SR Za vise informacija o upotrebi / HR Za vise informacija o upotrebi
BS Za vise informacija o upotrebi / SL Ve¢ informacij o uporabi / ET Téiendava teabe saamiseks kasutamise kohta
LV ai iegltu vairak informacijas par lietoSanu / LT Daugiau informacijos apie naudojima.
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EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segiin  modelo / PT Consoante o modelo / EL avdloya pe 1o povtého / TR Modele gore
/ Js3sb) Cows AR / Jie & diwo FA / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HK #RELSETIE/ TH anugu / 1D Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo mau / KO &2 2 of|
2t CHS / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fiiggden / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucumocT oT mogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno o mo delu
/ BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Soltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj.
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EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES
Segun modelo / PT Consoante o modelo / EL avéloya e To povtélo / TR Modele gére / Jyoghl s AR/ Jus 4y diws FA/RU
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kepada model / VI Theo mau / KO 2 &lof| 2t CHS / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fiiggéen / SK
V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucrmocT ot mogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno o mo delu
/ BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Séltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj.
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MPABWJIA TEXHUKW BE3OIMNMACHOCTU

B uenax Bawen 6e3onacHoOCT AaHHDbIN r|p|/|6op COOTBETCTBYET
,EI,EI7ICTBy}OLIJ,VIM HOPpMaM 1N CTaHAapTaM ([J,leeKTVIBa O HN3KOBOJIbTHOM
O60pyﬂ,OBaHVII/I; ONpeKTBa 06 3J'IeKTpOMaFHVITHOIh COBMECTUMOCTHU;
HOPMaTMBHbIE JOKYMEHTbI MO 3alunTe OprH(a}OLLl,eIh Cpe,ﬂbl).

« [leTam 3anpeLlaeTca urpatb C NPUGopPoM.

[leT He [OOSKHbl  3aHMMATbCA  UUCTKOM U TeXHUYECKUM
obcnyxnBaHnem npubopa 6e3 HabnwogeHMsa B3pPOC/bIX. XpaHuTe
npuoop 1 NPOBOJA OT HEro B MeCTax, HeAOCTYMNHbIX ANA AeTEN.

«He nonb3yntecb npnbopom, ecnn y Hero noBpeXxaeH LWHyp. Bo

n36ekaHne onacHOCTY 3aMeHa LHYypa BMeCTe C MEXaHN3MOM OJ14 €ro
CMaTbiBaHNA OOJTXKHaA OCYyLWeCTBIATbCA OOHUM N3 YNMOJTHOMOYEHHDIX
CePBUCHDbIX LIEHTPOB.

- He octaBnanTe paboTatowmnii npnbdop 6e3 npucmorpa.
«He pepXxute uncTAWwyl Hacagky WM KOHEYHOCTb TPYyOKwM

pa60Ta+ou.|,ero nbliecoca B6n13n yu.|e|7| mnnnrnas.

+He VICI'IOJ'Ib3yI‘/‘ITe nbiiecoc anA y6opK|/| MOKPbIX I'IOBerHOCTeI;I, onA

cbopa BoOAbl UAN KUAKOCTEN NOOOro MPOUCXOXKAEHUA, ropAYnX
BELLECTB, OYEHb MENKMX YacTuL, (LUTYKaTypKK, LEMEHTa, Nenna u np.),
KPYMHbIX OCTPbIX OCKOJKOB (CTEKNA), BpeAHbIX (pacTBoputenei 1 np.),
arpeccmBHbIX (KUCIOT, YUNCTALWMX CPEACTB U NP.), BOCMTAMEHS IOLLNXCS
1 B3PbIBOOMACHbIX BELLECTB (COAepKaLLX Froplodee unm cnmpr).

« Hn B Koem clydae He norpy>|<a|7|Te r|p|/|60p B BOAY, CIegUTE 3a TEM,

yToObl Ha HEro He nonapgann 6pb|3l'l/|, He ocTaBnAaunTe r|p|/|6op Ha
OTKPbITOM BO34YyXe.

» Henb3a ncnonb3oBatb r|p|/|6op, €CJ1M OH ynaJi Ha NoJ, noBpeXaeH nnn

HencnpaBHO paboTaerT.

- OnA cTpaH, Ha KOTOpble PacnpPoOCTPaHAITCA HOPMaTMBHO-NPABO-

Bble aKkTbl EC (mapkupoBka C€) :

. anI60pOM MOTYT MNOJ1Ib30BaTbCA AETU OT 8 net, nnuac OrpaHN4YeHHbIMN

d)l/l3|/|‘-|€CKI/IMVI, CEHCOPHbIMU NN YMCTBEHHDBIMU BO3MOXHOCTAMU, a
TakKXe nnua C HegOoCTaTOYHbIM OMbITOM W 3HAHUAMWU, NMOJYYUB
npegBapunTesibHble  UHCTPYKLUU OTHOCUTENbHO 6e3onacHoro
Mncnonb3oBaHNA r|p|/16opa N BO3MOXHbIX PUCKOB.

- AnAa ppyrux cTpaH, Ha KOTopblie He PacnpoCTPaHAKTCA HOpMa-

TUBHO-NpaBoBble aKkTbl EC :

. I'Ip|/|60p He npeaHasHayvyeH anAa ncnojib3oBaHA NnuamMu (B TOM uncne

JJ,eTbMI/I) C OrpaHn4eHHbIMU (I)VI3I/I'~leCKI/IMVI, CEHCOPHbIMN WA
YMCTBEHHbIMU CNocoBOHOCTAMU, a TaKKe JnMuamm 6e3 OOCTaTO4YHOro
OnbITa ¥ 3HAHUN. DTN NOAN MOTYT NOJ1Ib30BaTbCA np|/|6op0M TOJIbKO
nona Ha6ﬂl0ﬂ,eHI/|eM nu, oTtBev4aloWwmx 3a NxX 6€30nacHOCTb, UK nocsne
nonyyeHnMAa OT HUX NpeaBapuTesibHbIX VIHCprKLI,I/IVI no ero
SKCnJlyatauumn.

@
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CnepuTe 3a Tem, YTOObI AETN HE UTPaN C SNIEKTPONPUOOPOM.

'|/|HCprKL|VIVI no 4YnUCTke " O6Cﬂy>KVIBaHI/HO an|6opa OaHbl B
OONONMHNTEJIbHOM PYKOBOACTBE.

PEKOMEHAALUWN NEPEA NEPBbIM UCMNOJIb3OBAHUEM

PekomeHgauum no ncnonb3oBaHUIO

+ [laHHbIN NblNecoc ABNAETCA NEKTPUUYECKMM YCTPONCTBOM: NMOMb3ysACh UM, COBMoAalTe HopManbHble YCII0BUs
JKCnyaTaumm.

+ Y6eputech, 4To pabouee HanpsXeHe Nbisiecoca COOTBETCTBYET HAMPAXKEHUIO B BaLLEN SN1EKTPOCETU.

» OTKItovariTe MPUBOP 13 CeTH, BbIHMMAA BUKY U3 PO3ETKM, HE TAHUTE 3a LHYP :

- Cpa3y nocse UCnonb3oBaHu,

- nepep Kaxx o 3aMeHON akceccyapos,

- nepep KaXkAon YNCTKOW, NpoLeAypoit yxofa uimn 3ameHon ¢unbTpa.

BaKHO : aneKTpryecKnii LWHYpP AOMKeH ObiTb 3alKlLeH NpefoxpaHuTenem He meHee 16A. Ecnv B npouecce
BKJIIOUEHNA Npubopa cpabaTbiBaeT aBapuIHbIN BbIKITIOUATESb, 3TO MOXET ObiTb BbI3BaHO OHOBPEMEHHbIM MOf-
KIIlOYeHVEM K O[HOI 11 TOV Xe INEeKTPUYECKOI Lienu ApyriX SNeKTPonpubopoB NpucoeiuHEHHON BbICOKO MOLL-
HocTh. YTobbl n3bexaTb cpabaTbiBaHNA aBapUNHOTO BbIK/IOUaTENA, Nepes BKIUYeHeM Nprbopa Bbl MOXeTe
YCTaHOBWTb €ro Ha HY3KYI0 MOLLHOCTb, MOC/e YEro MOLHOCTb MOXHO MOBbICUTb.

« [epep KaxabIM UCNONIb30BaHNEM MOJTHOCTbIO Pa3MaTbiBaliTe CETEBOW LUHYP.

- Cnepute 3a Tem, YTo6bl OH He Obi 3aLyeMIeH 1 He Nonafai Ha PeXyLLNe KPOMKN.

« Ecnni BbI Monb3yeTech 3neKTPUYeCcKUM yJIMHUTeNnem, cneayeT yoeautbca, YTo OH HaXOAWTCA B XOPOLLEM CO-
CTOSIHUV 1 COOTBETCTBYET MapameTpam HanpsXXeHUs BaLero nbinecoca.

+ HekoTopble Nblnecochl OCHaLLieHb 3aLLTHON CUCTEMON, MPeAOTBPaLLAIoLLEe Neperpes AuraTens. B HekoTopbix
cilyyasx (Mpy UCMOSb30BaHMM M30THYTOrO HAKOHEYHKA AMA OUNCTKY Kpecen, CUAeHWI U T.4.) BKIloYaeTcA npe-
[OXPaHUTENbHAA CMCTEMA, U NPNOOP MOXET 13AaBaTb HE3HAUYUTENbHDIA HEOObIYHBIN LYM.

+ Y6epunTtecb B Hannuum Bcex GuibTPOB.

+ Micnonb3yite nckniountenbHo akceccyapbl dupmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

+ B cnyyae TpyAHoCTel € NprobpeTeHnem akceccyapoB U GUALTPOB AN AaHHOTO Mbliecoca, 06paTUTeCh B LIEHTP
obcnyxnBaHua notpebuTenein pupmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Ecnu B Baliem nbinecoce ncnosb3yeTca MeLoK

Hukoraa He nonb3yiiTech Nblnecocom 6e3 mellka 1 6e3 prAbTPALIMOHHON CUCTEMbI (KacCeTHbIN GunbTp*, punbtp
13 NOPONoHa*, MUKpobUnbTp*).

Mcnonb3yiite nckniounTenbHo Mewku v ¢punbtpbl dpripmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Ecnun B Bawem nbinecoce He NCNOJib3yeTcA MELIOK :

He ncnonb3yiite nbinecoc 6e3 crctembl GubTPaLMK (KacCceTHbIN GUAbTP*, GUALTP 13 NOPONIOHa*, MUKPOGUALTP* 1
dunbtp*).

Huvikoraa He ycTaHaBnvBariTe B nblfiecoc GUILTP 13 NOPOSIOHA Y MUKPOGUIBTP, €C/IM OHU He MOSIHOCTbIO Bbl-
coxXn.

Wcnonb3yiite nckniountenbHo ¢punbtpbl dprpmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

NHdopmauus o Tabnuuke sHepronoTpe6neHns

DTOT NbINecoc NpefHa3HayeH Ans o6Lwero NCnosib3oBaHus.
[ina noCTUXKeHNA SHepreTnyeckon 3GGeKTBHOCTY 1 Knacca Npor3BOAUTENbHOCTN OYUCTKN, YKa3aHHOMo AnA
KOBPOB, NCMOMb3yNTe HAaCaAKy C ABYMs MOSOXKEHUAMW BCACbIBaHSA, B MOOXEHNM C
BTAHYTOW LETUHON (el / 5E]%).

[lna pocTmkeHUs sHepreTnyeckon 3pGeKTUBHOCTY 1 Knacca NpOV3BOAUTENIBHOCTY
OYMCTKM, YKa3aHHOTO [/1A TBePAbIX MOOB CO LWBAMM U LLENAMYU, MOXXHO NCMOIb30BaTb:
- [NagKylo HacafKy Ans nona c wenamu* (a) 6e3 BblABUXKHOIO PAAA LWETVHbI.

« Hacapky ¢ ABymA NonoxeHNAMM*, B MONOXEHUN C BTAHYTON LETUHON (—h/*).

* B 3aBUCMMOCTM OT MOAENN: Cneunduryeckoe 0bopyaoBaHne Ans NPUBOPOB HEKOTOPLIX MOAENEN UK aKCecCyapsl, KOTOPbIE MOXHO Npu-
06pecT! LONONHUTENLHO.
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3HaueHus, yKa3aHHbIe Ha 3TUKeTKe SHepronoTpebneHus, 6b11m onpegeneHbl C NOMOLLbIO METOA0B N3Mepe-
HUA, ONNCaHHbIX B AUpeKTnBax 665/2013 ot 3 mas 2013 roga 1 666/2013 ot 8 nona 2013 roaa.

[lnA XpynKyx rmagKyx NosoB., Takvx Kak NapKeT, faMUHAT UK NAUTKa, PeKOMeHAyeTCA UCMOMb30BaThb:
« [nagKylo HacagKy Ana nona c Wwenamu* ¢ BbIABUKHbIM PALOM LEeTUHbI (a+b).
« Hacapgky ¢ ABymA nonoxeHnAMK*, B NONIOXKEHUN C BbIABUHYTON LETUHON (Mﬁ/%*)..

YCTPAHEHUE HENCIMPABHOCTEN

BAXKHO B : cnyuyae Kakux-n1mbo HapyLleHuii B paboTe nbinecoca, Npexxae Yem OCMOTPETb Npu-

6op, BbIK/IOYMTE €ro, HaXkaB Ha Nefanb BKA. / BbIKJI.

J1o6011 peMOHT [OoMmKeH NPOU3BOAUTLCA NCKIOUUTENBHO CreLManncTamMim C NCNosib30BaHVEM 3amacHbIX YacTel npo-
n3BoguTens.

Ecnun npobnema octaetcs, focTaBbTe Ball nbifecoc B 6vKaiwmnii yrnoNTHOMOUYEHHbIV CEPBUCHDIN LIEHTP U »e 06-
paTuTech B LieHTp 06cnyxmBaHuA notTpedutenei.

Mbinecoc He pa6oTaer:

+ Y6eutech, 4to NprbOp NPaBUIbHO MOAKIIIOUEH K CETU MUTAHUA.

3aTpyaHeHo nepemMelleHmne BcacbiBaloLlei Hacagku :

+ OTKpoTe MexaHUYeCKuii Perynatop MOLHOCTY Ha pyyke Mbllecoca Un yMeHbLINTE MOLHOCTb, yCTaHOBUB 31eK-
TPOHHbI PerynaTop MOLWHOCTY B nonoxeHne MIN.

« [poBepbTe, UTO NONOXeHue LWeTka yopaHa / LWeTKa BbinylyeHa BcacbiBaloLlell HacafKy COOTBETCTBYET TUMY 04N~
LLLaeMOo NMOBEPXHOCTH:

- ANA YNCTKI KOBPOB 1 KOBPOBbIX MOKPbITUIA CMONb3YyiATe LeTKY BCacbiBatoLLel HacaKy B MONIOXKEHNN LeTKa yopaHa,

- A1l YNCTKM NapKeTa ¥ agKoro nosa 1Crnosb3yinTe WeTKy BcacbiBaloLLel HacafKy B MOIOXKEHNM LLeTKa BbinyLyeHa.

Ecnn wHyp nutaHnA He y6upaeTca NoNHOCTbIO :

« LLIHYp nuTaHuA y6ripaeTcs ¢ TPyAOM: CHOBA BbIHBTE LUHYP 1 HAXMUTE Ha Nefiasb CMaTbiBaHUA.

Ecnn nbinecoc oTknioyaeTcs Bo Bpemsa pa6oTbi :

« Cpabotana cvicTema 3alLmTbl OT Neperpesa. YoeauTech, 4to TpybKa 1 rMbKmii LWnaHr He 3akyrnopeHbl. [posepbTe, He nepe-
MOJIHEH NN MeLLOoK 1 GunbTpbI. [laliTe Nprbopy ocTbiTh B TeueHre 30 MHYT, MPeXAe Yem BKIIIOUYMTb Mblecoc CHOBa.

Mbinecoc ¢ mewkom

Ecnu nbinecoc xy»e BcacbiBaeT, LUyMUT, CBUCTUT UM He paboTaer :

+ AKceccyap i rmbKuiA WAaHr YaCcTUYHO 3abUTbl: MPOYNCTUTE akceccyap MV MTMOKINIA LNaHT.

» MeLwoK NOMHbIA UK 3anoTHEH MENKOW Mblfbio: 3aMEHUTE MELLOK * NI ONOPOXKHUTE MaTepyaTbii MeLLOK™.

+ KpblLLKa nnoxo 3akpbiTa: MpoBepbTe YCTaHOBKY MeLLKa, AepKaTena Afa MeLlKka 1 KacceTHoro dunstpa EPA* u 3a-
KPOWTE KPbILLKY.

+ OQUABTPbI NePEnOHEHbI, OUNCTUTE UK 3aMeHNTe GUIBTPALIMOHHYI0 cMcTeMy (KacceTHbll GunbTp EPA¥, Mmotowminca
KacceTHbI GunbTp EPA*, KacceTHbIN MUKpodUbTP*. CMOTPETb JOMONHUTENbHYIO NHCTPYKLMIO.

Ecnn nHamnkaTop 3anonHeHnA MmellKa KpacHoro uBera :

» MewwoK nepenosiHeH: 3aMeHnTe MELLOK WJIM ONMOPOXHUTE MaTepyaTbl MeLLOKX.

« Ecnv nocne 3ameHbl MeLLKa MHAMKATOP MO-MNpexHeMy KpacHbI: GUNbTpaLroHHas cUcTemMa nepenosiHeHa (CMoTpeTb
[ONONHUTESNTbHYIO UHCTPYKLMIO).

Ecnu KpbiluKa He 3aKpbiBaeTcs :

« YpoctoBepbTeCh B HaNMYMmM Aepkatena Afa MeLka, MeLlKa Uiy B NpPaBuibHOCTN €ro YCTaHOBKM.

« [poBepbTe, ycTaHOBEH NN KacceTHbIN dpunbTp EPA* nnn KacceTHbIN MUKpodunbTp* n/unn ybeantecs, 4To OHM Npa-
BUIbHO YCTaHOB/EHbI.

Mbinecoc 6e3 mewka

Ecnn nbinecoc xy»e BcacbiBaeT, WWyMUT, CBUCTUT WK He pa6oTaert :

+ AKceccyap Unvi T’MGKMIA WAHT YaCTUYHO 3abUTbI: MPOYNCTUTE akceccyap WU FMOKINIA LWNaHT.

+ DunbTpaLoHHanA cucTemMa nepenosHeHa: NoUYNCTUATE UK 3aMeHNTe KacCeTHbIN ¢unbTp EPA* unm yepHbiin punbtp
13 noposoHa* unu MUKpodunbTp*. CMOTPETb AOMONHUTENbHYIO MHCTPYKLNIO.

06pecTy LOMNONHUTENBHO.

* B 3aBMCMMOCTY OT MOAenu: creunduyeckoe 060pyaoBaHme Ans NpubopoB HEKOTOPbIX MOAENEN UK aKCeccyapsl, KOTOPble MOXHO Npu-
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« MbinecbopHMK NepenosiHeH: OnycTOLINTE U BbIMOITE ero.

+ HenpaBunbHO ycTaHOBJIEHA KPbILLKA Mbllecoca: 3aKPOoTe KPbILLKY NPaBuiIbHO.

« KoHTeliHep ansa cbopa Mbiiu Naoxo yCTaHOB/EH: YCTAHOBUTE ero NpaBuibHO.

+ HenpaBunbHO ycTaHOBMIEHa peLleTKa BbiNycka BO3Ayxa: yCTaHOBUTE peLLeTKy BbiMycka BO3Ayxa NpaBUibHO.
+ He ycTaHOBREH MUKPOOUABTP* 11 GUNLTP 13 MOPONOHa*: 3aMeHUTE X B PeLLeTKe BbiNycka BO3AyXa.

+ He yctaHoBneH unstp EPA* 1 motowminca dunbtp*: yctaHoBUTE UX B Mbliecoc.

Ecnu KpbillKa He 3aKpblBaeTcs :

- Y6eauTech, Uto KacceTHbllt dunbTp EPA 1 pasgenvtenb NpaBuibHO YCTaHOBMEHDI.

+ Y6epnTech, UTo nblec6OpHVK * MpaBMIbHO YCTAHOB/EH B OTAENIEHNE ANA MNbliiecOopHMKa.

COXPAHMTEI%HHWO NHCTPYKLWIO MO SKCTUTYATALUUN N TAPAH-
TUWHbIV TAJTIOH

OXPAHA OKPYKAIOLLEN CPE[bI

- CornacHo fencTByoLieMy 3aKOHOAATEeNbCTBY BCe HepaboTatoLye Nprbopbl JOMKHBI ObITb CieNnaHbl HENPUrod-
HbIMV K UCMOJIb30BaHMIO: NepeA TeM, Kak BbIOpOCUTb NPUOOP, OTKIOUMTE €ro 1 OTPEXbTE LWHYP NUTaHWA.

3awumTum okpyxatouyio cpepy!

(D YDOaHHbI NpUbOp COREPXKNT MHOTOUNCIEHHBIE KOMM/IEKTYIOLNE, V3rOTOBSIEHHbIE U3 LIEHHbIX U
NMOBTOPHO MCMONb3yeMbIX MaTePUANOB.

— 2 OtHecunTe ero Ha nepepaboTKy B MYHKT Nprema 6bITOBbIX OTXOLO0B.

FAPAHTIA

- Lleit npucTpit po3po6neHo BUKYHO A5l BUKOPUCTAHHA B MPUMILLEHHI Ta Y JOMALUHIX YMOBAX; Y BUMAAKY
HenpaBUIbHOIO BUKOPUCTAHHS, WO CyrnepeunTb AaHil iHCTPYKLiT, BAPOOHUK He Hece XKOAHOI BifnoBiaanbHoCT
i rapaHTito 6yae aHynboBaHo.

« Mepepn nepLuvm 3aCTOCyBaHHAM Npunagy YBa)KHO NpoumnTanTe iHCTPYKLIO 3 eKCrnnyaTawii : BAKOPUCTaHHA, AKe
He BiAANOBIfA€ Npri3HaYeHHIo, 3BiNbHAE KomnaHito Rowenta/Tefal/Moulinex Big 6yab-AKoi BianosifanbHOCTI.

MOPAAU 3 TEXHIKU BE3IMNEKU

3agnA Bawoi 6e3neky uUe NPUCTPIA  BiAMOBIJAE UYUHHUM
CTaHJapTam Ta HOPMATUBHMM aKTaM.

« He Kopuctyntecb npunagom y pasi NOWKOAXKEHHA WHYpa. 3aana
Baloi 6e3neku, 3amiHa 3MOTYBaJIbHOrO MPUCTPOIO Ta LIHYpa
NUNOCOCa MOBMHHA 3AIMCHIOBATUCL TiNbKN B aBTOPU30BAHOMY
CepBiCHOMY LIeHTpI.

« 3a00pPOHAETLCA 3anMLWaTN YBIMKHEHWI NPUCTPI 6e3 HarnAaay.

« 3a00pPOHAETbCA MIQHOCUTM KiHeub TPYOKM Ta BCMOKTYBaJslbHi
YaCTVHW NMNOCOCa A0 OYen Ta BYX.

« He BUKOpMCTOBYIMTE NMIOCOC ANA NOBEPXOHb, 3SMOYEHMX BOAOIO UM
Oyab-AKOK iHLWIOK PigVHOK0, TrapAYMX pPEeYOBUH, HAATOHKO
noapibHeHMx matepianiB (rinc, UemeHT, NONia, TOLWO), BENNKNX
roCTpUX ynamkiB (CKO), WKiaAnMBMxX (PO3YMHHUKIB, AeKanyumnx
3aco0iB...), arpeCcnBHMNX (KNCNOTK, OUULLYBaASIbHI 3aCO6M...), FOPOUMX

* B 3aBUCMMOCTM OT MOAENN: Cneunduryeckoe 0bopyaoBaHne Ans NPUBOPOB HEKOTOPLIX MOAENEN UK aKCecCyapsl, KOTOPbIE MOXHO Npu-
06pecT! LONONHUTENLHO.
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